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Görevin çeşidi Sayı Aylık 

Türk Haberler Büroları ve Basın Ataşelikleri 

B. M. 

Haberler Bürosu Müdürü (İhtisas yeri) 
Basm Ataşes i '(ihtisas yeri) 
Memur 

(4) SAYILI CETVEL 

Basın - Yayın vc Turizm Genel Müdürlüğü 

Ödeneğin çeşidi 

80 
60 
35 

Düşülen 
Lira 

105 

106 
109 
110 
114 

117 
120 

122 

125 
l / A 

Memurlar aylığı 
Açık aylığı 
Hizmetliler ücreti 
Geçici tazminat 
Çocuk zammı 
Telefon* ve başka haberleşme ücreti ve 
giderleri 
Yabancı memleketler yolluğu 
Başka her çeşit yayın giderler; 
Foto-film servisi giderleri 
Müzik yayınları 
Söz yayınları 
İşletme ve başka her çeşit giderler 
Milletlerarası kurumlara katı lma payı 
Satışa çıkarılacak her türlü propaganda 
yayınları döner sermayesi 

18 072 

Eklenen 
Lira 

50 880 
9 202 

000 
000 

No. 

406 
2527 
2658 
3222 
365« 

5350 

4475 

Baslığı 

1 Sözü geçen K a n u n l a r : 
Telgraf ve Telefon Kanunu 4/2/1340 
Rasmayazı ve Resimleri Derleme Kanunu 2/7/1934 
Memurin Kanununa1 ek Kanun 1/1/1935 
Telsiz Kanunu 23/6/1937 
Devlet mamurları aylıklarının tevhit ve teadülüne dair Kanun 

8/7/1939 
1949 yılı Bütçe Kanunu 1/3/1949 
2 V ü r u r l ü k t e n ka ld ı r ı l an K a n u n : 
Basın ve Yayın Umum Müdüıluğü teşkilât, vazife ve memur
ları haklcında Kanun 22/7/1943 

10 000 
10 000 
26 000 

4 000 
7 000 
2 000 
6 510 

90 582 

Düstur 
Tertip 

500 

30 000 

90 582 

Resmi 
Gazete 

cm Sahi fe Sayı 

5 599 
15 1285 2741 
16 463 2895 
18 1253 3638 

20 1397 4253 
7144 

24 1548 5462 

Milletlerarası Çalışma Teşkilâtının, 1946 yılımda MontreaPde 
akdettiği 2,9 uncu toplantısında kabul edilen «Som maddelerin 
değiştirilmesi hakkındaki ®0 sayılı Sözleşme» nin onarımla

sın a dair Kanun 

Kanun No: 5393 Kabul tarihi: 24/5/1949 

Madde 1 — Mil le t leraras ı Çal ı şma Teşki lât ının, 1946 yılında Mon
treal'de akde t t iğ i 29 uncu toplant ıs ında kabul edilen «Son maddelerin de
ğişt ir i lmesi h a k k ı n d a k i 80 sayıl ı Sözleşme» onanmış t ı r . 

Madde 2 — B u kanun yay ımı tarihinde yü rü r lüğe girer. 
Madde 3 — B u kanun hükümler in i Bakanlar Kuru lu yürü tü r . 

25/6/1949 

Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansmca ilk yirmî 
sekiz toplantısında kabul edilen Sözleşmelerle Milletler Ce-
-mifyeti Genel Sekreterine verilmiş bulunan bazı kayıt ve tes
cil gaiplerinin, bundan sonra yerine getirilmesini sağla
mak ve Milletler <I«tmiıyetinMi feshi ve Milletlerarası Ça
lışma Teşkilâtının Statüsünün tadili dolayisiyle bu hu
susta bazı tamamlayıcı değişiklikler yapmak maksa-
diyile, anılan Sözleşmelerde kısmi tadiller icrasına 

ait Sözleşme (No. 80) 

Millet lerarası Çal ışma Bürosu Yönet im Kurulunca Montreal'e da
vet edilip orada 19 Eylül 1946 da y i rmi dokuzuncu toplant ıs ını akdeden, 
Mil le t lerarası Çal ışma Teşki lâ t ının Genel Konferansı . 

İ lk y i rmi sekiz toplant ıs ında kaibul edilen sözleşmelerle, Mil let ler 
Cemiyeti Genel Sekreterine verilen bazı kay ı t ve tescil görevlerinin bun
dan sonra yerine getirilmesini s a ğ l a m a k ve Milletler Cemiyetinin feshi 
ve Mil le t lerarası Çal ışma Teşki lâ t ı S t a tüsünün tadil i dolayisiyle, bu hu
susta bazı t amamlay ıc ı değişiklikler yapmak maksadiyle, anılan sözleş
melerde k ı smi şekilde tadiller icrası hakk ında olup, toplant ı gündeminin 

ikinci maddesini teşki l eden meseleye mütaa l l ik bulunan "birtakım tek
liflerin kabulünü k a r a r l a ş t ı r d ı k t a n sonra; 

B u tekliflerin, bir mi l le t le raras ı sözleşme şeklini a lması lâzmıgel-
diği mü ta l âas ında bulunarak; 

B i n doku? yüz k ı rk altı yılı E k i m ayının dokuzuncu günü, son mad
delerin değişt ir i lmesine ait 1946 Sözleşmesi adını t a ş ıyacak olan aşağ ıda
k i sözleşmeyi kabul eder: 

Madde — 1 

1. Mil le t lerarası Çal ışma Konferansmca, i lk y i rmi beş toplant ı 
sında kabul edilen sözleşmelerin metinlerinin herhangi bir yerinde bu
lunan, «Milletler Cemiyeti Genel Sekreter i» kelimeleri yerine, «Millet
le ra ras ı Çal ışma Bürosu Genel Müdürü» kelimeleri, «Genel Sekre te r» 
kelimeleri yerine, «Genel Müdür» kelimeleri ve «Sekreter l ik» kelimesi 
yerine, «Millet lerarası Çal ışma Bürosu» kelimeleri konu lmuş tu r . 

2. Konferansça, i lk y i rmi beş toplant ıs ında kabul edilen sözleşme
lerde derpiş edilen, sözleşmelerin değişikliklerin onanmalar ın ın , bozma 
belgelerinin ve beyanat ın , Mil le t lerarası Çal ışma Bürosu Genel Müdürü 
t a ra f ından tescil edilmesi keyfiyeti ile, zikredilen onamalar ın , bozma 
belgelerinin ve beyanat ın , anı lan sözleşmelerin asıl metinleri hükümler i 
gereğince, Millet ler Cemiyeti Genel Sekreteri t a r a f ından tescil edilmiş 
olmalar ı keyfiyeti, her hususta, aynı h ü k m ü ifade edecektir. 

3. Mil le t lerarası Çal ışma Bürosu Genel Müdürü, Ibu onamalar ın , 
bozma belgelerinin ve beyana t ın Konferansça , i lk y i r m i beş toplant ı s ında 
kabul edilen sözleşmelerin, bu maddenin bundan evvelki hükümle r i ile 
değişt i r i lmiş bulunan hükümle r i gereğince, kendi t a ra f ından tescil edil
melerine dair bü tün ma lûmat ı , Birleşmiş Milletler Ant laşmas ın ın 102 nci 
maddesine göre tescil edilmek üzere Bir leşmiş Milletler Genel Sekrete
rine gönderecekt i r . 

Madde — 2 

1. Konferansça, i l k on sekiz toplant ı s ında kabul edilmiş bulunan 
sözleşmelerin her birinin mukaddemesinin i lk f ıkras ındaki «Milletler 
Cemiyeti» kelimeleri kaldır ı lmışt ı r . 

2. Konferansça, i lk on yedi toplant ıs ında kabul edilmiş bulunan 
sözleşmelerin mukaddemelerinde yazılı «Versay Ant laşmas ın ın X I I I üncü 
kısmı ile diğer haris an t l aşmala r ın ın mütenaz ı r k ı s ımlar ı hükümle r i 
gereğince» kelimeleri ile bu formülün değişmiş şekilleri yerine, «Mil
le t leraras ı Çal ışma Teşkilât ı S t a tüsü hükümler i gereğince» kelimeleri 
konu lmuş tu r . 

3. Konferansça , i lk y i rmi beş toplant ı s ında kabul edilmiş bulunan 
sözleşmelerin bü tün maddelerindeki «Versay Ant l a şmas ın ın X I I I üncü 
kısmı ile diğer bar ı ş an t l aşmala r ın ın mütenaz ı r k ı s ımlar ında derpiş edi
len şa r t l a r içinde» kelimeleriyle bu formülün değişmiş bü tün şekilleri 
yerine, «Millet lerarası Çal ışma Teşki lâ t ı S t a tüsünde tesbit edilen şa r t 
lar içinde» kelimeleri konulmuş tur . 

4. Konferansça , i lk y i rmi ıbeş toplant ı s ında kaibul edilmiş bulunan 
sözleşmelerin bü tün maddelerindeki «Versay Ant laşmas ın ın 408 inci 
maddesi ve diğer ba r ı ş an t l a şmala r ın ın mü tenaz ı r maddeleri» kelimeleri 
ve bu formülün bü tün değişmiş şekil leri yerine, «Millet lerarası Çal ı şma 
Teşkilât ı S t a tüsünün 22 nci maddesi» kelimeleri konulmuş tur . 

5. Konferansça, i lk y i rmi beş toplant ıs ında kabul edilmiş bulunan 
sözleşmelerin b ü t ü n maddelerindeki «Versay Ant laşmas ın ın 421 inci mad
desi ve diğer bar ı ş an t l aşmala r ın ın mütenaz ı r maddeleri» kelimeleri ye
rine. «Millet lerarası Çal ışma Teşki lâ t ı S t a tüsünün 35 inci maddesi» ke
limeleri konulmuştur . 

6. Konferansça , i lk y i rmi beş toplant ı s ında kabul edilmiş bulunan 
sözleşmeler in mukaddemelerinde ve bü tün maddelerinde yazılı «Sözleş
me Tasarıs ı» tâbi r i yerine, «Sözleşme» kelimesi konulmuş tur . 

7. Konferansça , i lk y i rmi sekiz toplant ıs ında kabul edilmiş bulu
nan sözleşmelerin, Mil le t lerarası Çal ışma Bürosu Müdüründen bahseden 
bütün maddelerindeki «Müdür» unvanı yerine «Genel Müdür» unvanı 
konu lmuş tu r . 

8. Konferansça, ilk on yedi toplant ıs ında kabul edilmiş bulunan 
herhangi bir sözleşmede «adı verilecek olan» kelimeleri mukaddemeye 
dereolunacak ve bunu bahis mevzuu sözleşmeyi ifade etmek üzere, Mil le t 
le raras ı Çal ışma Bürosunca kul lan ı lacak olan muhtasar unvan takip 
edecektir. 

9. Konferansça, i lk on dört toplant ıs ında kabul edilmiş bulunan 
herhangi bir sözleşmede, birden fazla f ıkra ihtiva eden maddelerjjı nu
m a r a l a n m a m ı ş f ıkra lar ı , n u m a r a l a n a c a k t ı r . 
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Madde — 3 

Konferansça, i lk y i rmi sekiz toplant ıs ında kabul edilmiş bulunan 
bir sözleşmenin kesin şekilde onanmas ına ait bir belgeyi şimdiki bu 
Sözleşmenin yürür lüğe girdiği tarihten sonra, Mil le t lerarası Çal ışma Bü
rosu Genel Müdürüne gönderecek olan Teşki lâ t ın her üyesi, anı lan söz
leşmeyi, ş imdiki bu Sözleşme ile değişt ir i lmiş şekli ile onanmış sayı lacak
t ı r . 

Madde 4» 

B u Sözleşmenin i k i nüshası , Konferans Başkanı ile Mil let lerarası 
Çal ışma Bürosu Genel Müdürü t a ra f ından imza lanacak t ı r B u nüsha l a rdan 
birisi, Mil let lerarası Çal ışma Bürosu arşivine konulacak, diğeri Bir leşmiş 
Milletler Ant laşmas ın ın 102 nci maddesi gereğince tescil edilmek üzere, 
Birleşmiş Milletler Genel Sekreterine verilecektir. Genel Müdür , bu Söz
leşmenin tasdikli bir nüshasını , Mil le t lerarası Çal ışma Teşki lâ t ı üyele
rinden her birine yoll ıyacaktır . 

Madde - 5 

1. B u Sözleşmenin kesin şekilde onanmala r ına ait belgeler, M i l 
le t le raras ı Çal ışma Bürosu Genel Müdürüne gönderi lecektir . 

2. B u Sözleşme, onun Millet lerarası Çalışma Teşkilât ı üyelerin
den ik i s i t a r a f ından onanmas ına ait belge. Genel Müdür t a ra f ından alın
dığı tarihte yürür lüğe girecektir. 

3. B u Sözleşmenin yü rü r lüğe girmesi ve bunu mü taak ıben onun 
yeni onanma la r ına ait belgelerin al ınması akabinde, Mil le t lerarası Çal ışma 
Bürosu Genel Müdürü, keyfiyeti, Mil le t lerarası Çal ışma Teşki lâ t ının bü tün 
üyelerine ve Bir leşmiş Millet ler Genel Sekreterine bildirecektir. 

4. B u Sözleşmeyi onayan Teşki lât ın her üyesi, bununla, Sözleşme
nin i lk yü rü r lüğe girmesi ile, bizzat kendi ta ra f ından onanması tarihi 
a ras ındak i fasıla zarfında, bu Sözleşme gereğince yapı lan herhangi "bir 
hareketin muteber bulunduğunu tanımış olur. 

Madde — 6 

Bu Sözleşme yürür lüğe girer girmez, Mil le t lerarası Çal ışma Bürosu 
Genel Müdürü, Konferansça, i lk y i rmi sekiz toplant ıs ında kabul edilmiş 
bulunan sözleşmelerin, bu Sözleşme hükümle r i gereğince değişt ir i lmiş 
şekildeki resmî metinlerini, kendi ta ra f ından usulü dairesinde imzalı ve 
i k i asli nüsha olmak üzere, haz ı r l ıya ıak bunlardan bir tanesi, Millet ler
a ras ı Çal ışma Bürosunun arşivine konulacak ve diğeri, Bir leşmiş Mil le t 
ler Ant laşmas ın ın 102 nci maddesine göre tescil olunmak için, Birleş
miş Milletler Genel Sekreterine verilecektir; Genel Müdür, bu metinlerin 
tasdikli nüshalar ını , Teşki lâ t üyelerinin her birine gönderecekt i r . 

Madde — 7 

Konferansça, i lk y i rmi sekiz toplant ıs ında kabul edilmiş bulunan 
sözleşmelerde mevcut herhangi bir h ü k m e bakı lmaksızın , ş imdiki bu 
Sözleşmenin bir üye ta ra f ından onanması , anılan sözleşmelerden her
hangi birinin tabiatiyle feshini t azan ımun etmiyecek ve bu Sözleşmenin 
yürür lüğe girmesinin, adı geçen sözleşmeleri yeni onamalara kapal ı tut
mak gibi bir sonucu olmıyacakt ı r . 

Madde — 8 

1. B u Sözleşmeyi tamamen veya k ı smen değişt i ren yem bir söz
leşmenin Konferansça kabulü halinde, yeni sözleşmenin aksine h ü k ü m 
leri ihtiva etmemesi şar t iyle , 

a) Yeni sözleşmenin bir üye ta raf ından onanması , bu yeni sözleş
me yü rü r lüğe gi rmiş olmak kay ı t ve şar t iy le . ş imdiki bu Sözleşmenin 
tabiatiyle bozulmasını tazammun edecektir; 

b) B u Sözleşmeyi değiş t i ren yeni sözleşmenin yü rü r lüğe girmesi 
tarihinden itibaren, şimdiki bu Sözleşme, a r t ık üyelerin onamala r ına 
açık bulundurulmıyacak' t ı r . 

2. B u Sözleşme, onu onamış ve onu değişt i ren sözleşmeyi onama-
mış olan bütün üyeler hakk ında aynen yürü r lük te kalmaya devam ede
cektir. 

Madde — 9 

B u Sözleşmenin Frans ızca ?c İngilizce metinlerinin lıeı bı ı i aynı şe
kilde muteberdir. 

New - York'ta Lake Success'te imzalanan (Kadın ve çocuk 
ticaretimin kaldırılması) ve (Müstehcen neşriyatın teda

vül ve ticaretinin kaldırılması) hakkındaki Protokol
lerin onanmasına dair Kanun 

Kanun No: 5394 Kabul tarihi: 24/5/1949 

Madde 1 — 12 Kas ım 1947 tarihinde New - Y o r k ' t a Lake Success'te 
imzalanan: 

A ) (Kadın ve çocuk ticaretinin kaldı r ı lmasına müteda i r Cenevre'
de 30 Eylül 1921 de akdedilen Sözleşme) ile (Reşit kad ın ticaretinin ka l 
dır ı lması hakk ında Cenevre'de 11 E k i m 1933 tarihinde akdedilen Sözleş
me) y i değişt iren protokol ve eki, 

B ) (Müstehcen neş r iya t ın tedavül ve ticaretinin kaldır ı lması için 
Cenevre'de 12 Eylül 1923 tarihinde imzalanan Sözleşme) y i değişt i ren 
protokol ve eki onanmışt ı r . 

Madde 2 — B u kanun yayımı tarihinde yürür lüğe girer. 

Madde 3 — Bu kanunun hükümler in i Bakanlar Kuru lu yürü tür . 

25/5/1949 

«Kadm ve çocuk ticaretinin kaldırılmasına mütedair Cenevre'de 
;30 Eylül 1921 de akdedileni Sözleşme» ile «Reşit kadm ticare
tinin kaldırılması 'hakkında Cenevre'de l ı l Ekim 1933 te ak

dedilen Sözleşme» yi değiştiren Protokol 

«Kadın ve çocuk ticaretinin kaldı r ı lmasına müteda i r Cenevre'de 30 
Eylül 1921 de akdedilen Sözleşme» ile «Reşit kadm ticaretinin kald ı r ı lması 
hakk ında Cenevre'de 11 E k i m 1933 te akdedilen Sözleşme» Milletler Ce
miyetine bazı sa lâhiye t ve ödevler tevdi et t iğinden; ve 

Milletler Cemiyetinin dağı t ı lması dolayısiyle bu salâhiyet ve ödev
lerin devamlılığım sağl ıyacak tedbirlerin al ınması gerekt iğ inden; ve 

Bunlar ın bundan böyle Bir leşmiş Milletler Teşkilât ı t a ra f ından de
ruhte edilmesi uygun görüldüğünden; 

B u Pro tokolü imzal ıyan Devletler aşağ ıdak i hususlarda uyuşmuş
lard ı r : 

Madde — I 

Bu Protokolü imzal ıyan Devletler, kendi a ra la r ında ve bu Protokol 
hükümler ine uygun olarak, bu belgede yapı lan değişiklikleri ihtiva 
eden Eke tam bir hukuk i değer vermeyi, bun la r ı yü rü r lüğe 'sokmayı ve 
tatbikim sağ lamay ı t a ahhü t ederler. 

Madde II 

Genel Sekreter, işbu Protokol ile değiştir i len Sözleşmelerin metin
lerini haz ı r l ıyacak ve bunlar ın suretlerini, bi lgi için, Birleşmiş Millet ler 
Teşki lât ı üyesi bü tün Devletlerin Hükümet le r ine ve üye olmıyan, fakat 
işbu Protokolü imzaya veya kabule davet olunan her Devletin Hüküme
tine tevdi edecektir. Genel Sekreter, aynı zamanda bu Protokol tara
fından değiştir i lmesi gereken belgelerden herhangi birinde taraf teşkil 
eden Devletleri «Henüz bu Probokola ka t ı lmamış olsalar dahi» değişiklik
ler yürür lüğe girer girmez, bu belgelerin değişt ir i len metinlerini tatbika 
davet edecektir. 

Madde III 

B u Protokol, «Kadın ve çocuk ticaretinin kaldı r ı lmasına mütedaı ı 
Cenevre'de 30 Eylül 1921 de akdedilen Sözleşme» veya «Reşit kadın t i 
caretinin kaldır ı lması hakk ında Cenevre'de 11 E k i m 1933 te akdedilen 
Sözleşme» ye dâhil bü tün Devletlerin imzasına veya kabulüne açık bu
lunduru lacak t ı r ; Genel Sekreter, bu Devletlere işbu Pro tokolün bir su
retini tevdi e tmiş olacakt ı r . 

Madde —, IV 

Devletler bu Protokola şu şekilde kat ı labi l i r ler : 
a) İh t i raz i kayı ts ız imza ile: Veya 
b) Kabul i le; kabul, bu hususu bildiren bir belgenin Birleşmiş M i l 

letler Teşki lât ı Genel Sekreterine tevdii suretiyle yapılır. 

Madde — V 

1. B u Protokol, i k i veya daha çok Devletin 'buna kat ı ldıklar ı ta
l i h l i ' yuıiuUiğe, girecekti!'. 




